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Delavnost in
naloge trzaske
trgovine

Iz porotila Zveze in Konfederacije

Trzaska Zveza trgoveev je ime-
la pretekli petek zborovanje s po-
ro¢ilom predsedniStva in v prisot-
nosti predsednika Fagistiéne kon-
federacije trgovcev, nar. svetoval-
ca dr. J. Molfina.

O nalogah Trsta po voini je go-
voril najprej predsednik Zveze
Petrin v svojem poslovnem poro-
¢ilu. Trst, ki ga ¢akajo po vojni
nove naloge v mednarodni trgovi-
ni, mora vzdrZati svoja podjetja v
polni zmogljivosti in zato &uli
Trst bolj ko katera koli pokrajina
Italije, da mora trgovino podpira-
ti. Skozi triasko pristanisce bo el
po vojni velikanski promet med
Podonaviem in dezmorskimi de-
zelami, Trgovina, plovba, zavaro-
valnidtvo, banke, pristaniske na-
prave morajo biti pripravljene na
poZivitev prometa pod italijansko
zastavo, za uvedbo italijanskih
proizvodov in italijanskih trgovin-
skih obifajev po vseh svetovnih
irgih, Prosi zaradi tega prisotne-
ga predsednika zagotovila, da bi
Konfederacija pravilno upostevala
sedanje Zrtve trzaSkih tvrdk ta-
krat ko se bodo dajale nove olaj-
Save tistim podjetjem, ki so naj-
ved prispevala za narodno gospo-
darsivo, Dalje je obravnaval pred-
sednik vprasanje cen, ki naj bi
se uredilo ustrezno po posammeznih
slrokah. Kontrolo in predpise je
treba izvajati tudi za vse proizva-
jalne stroke, ki oddajajo blago za
konsum. Vsi odseki Zveze deluje-
jo v popolni skladnosti z oblastmi.

Po podastilvi zmagovite vojske
je porotal predsednik, da se je
takoj po zasedbi novih ozemelj
ustanovila v Ljubljani na pobudo
trzaske Zveze trgovinska delegaci-
ja, ki naj zagotovi Trstu ¢im ved
koristi od nove teritorialne ure-
ditve,

Vprasanje cen in nabavna
cena

Nato je govoril o bodoc¢ih nalo-
gah Trsta tudi poslanec. Molfino,
iz Cigar govora posnemamo tudi
glavne misli o slanju trgovine.

Trgovina je tista veja %%pwaf~
stva, ki najbolj obCuli tezave voj-
nega ¢asa, kajti medtem ko se
druge vrste podjetij lahko pre-
usmerijo na nove proizvode, sl
trgovina ne more tega privoscili
in mora poleg tega zastoja prena-
Sati tudi Se vse posledice vedjega
nadziranja, s katerim se ji ome-
juje svoboda dela,

V vprafanju cen je potrebna
trdna disciplina in neizprosna, to-
da uporabljati se mora z logitno
modrostijo, posebno za uvozne
predmete, glede Kkaterih morajo
neizbe7no veljati mednarodne po-
Htﬂ\"ko, ker bi bila brez Iljih one-
mogotena pri’.skrbu drzave, Pri
nadziranju cen je treba upoiteva-
ti, da ni mogoée kalllaulirati eno-
stavno z maksimalnim zasluikom
na podstayj ecne posamezne po-
giljke, temved mora kot 1’zhmlllsi‘{~.
veljati trina cena. V tem 's:rmslu
je zagotovil poslanec Molfino, da
se tudi v ministrstvih proucuje
moZnost, da bi se dolodile enotne
cene za vso drZzavo, ki bi se raz-
likovale za razne pokrajine samo
po razlicnih prevoznih stroskih in
trosarinah,

Kljub tozbam iz Zirokih plasti
polrosnikov, ki nekriticno meéejo
krivdo za vsako visjo ceno na ir-

govee, more redi, da Konfederaci-
ja v zvezi z najvisjo oblastjo lahko
prizna, da so trgovei v teh trdih
¢asih dali zgled visoke discipline
in socialne solidarnosti, ko so ne
glede na Zrtve obdrzali svoje obra-
le brez odpuSfanja namescéencev
in ne da bi se odtegovalj davénim
obveznostim, ¢eprav se je njihova
glavnica vsak mesec bolj manjsala.

Skrb za bodo¢nost
Italijanska trgovska konfedera-
cija 8i prizadeva, da se ohranijo

za Albanijo in za jugoslovansko
ozemlje, zasedeno po italijanski
vojski so bili objavljeni z raz-
glasom Duceja Mussolinija, Prvega
Marsala Cesarstva, Poveljnika vo-
jujofih se armad ma vseh frontah
v »Gazzetti Ufficialee 2z dne
25. aprila.

Razglas doloda, da se na ozemlju
bivse kraljevine Jugoslavije, zase-
denem po italijanski vojski, mo-
rata obvezno sprejemati poleg do-
made valute tudi italijanska in al-
banska valuta. Razmerje je 30 lir
za 100 din (33333 din — 100 lir),
4'80 albanskih frankov za 100 din
(din 2083'83 = 100 alb, fr.).

Prepovedano je vsako trgovanje
7z drugaénim teCajem med temi
valutami. Ves promet s tujimi va-
lutami in vrednostnimi papirji je
podrejen zavodu »Istituto nazio-
nale per i cambi con l'esteroc¢, ki
ga opravlja s pomodjo bank: Ban-
ca d’ Italia, Banca Nazionale d’ Al-
bania in kreditnih ustanov, ki jih
pooblasti Vrhovno poveljniitvo
sporazumno z ministrom za zame-
njavo in valute.

Izvoz blaga in vseh drugih pred-
metov na ozemlje zunaj Italije in
Albanije se dovoljuje samo s po-
oblastili pristojnih civilnih komi-
sarjev, ki za vsak posamezni pri-
mer dolodijo tudi posebne pogoje
Vv zvezi z nac¢inom placila. Ne sme
se pa dovoliti izvoz wmelnostnih,
arheologkih in zgodovinskih pred-
metov,

Prepovedan je uvoz tujih driav-
nih papirjev in bankovcev razen
italijanskih, albanskih in jugoslo-
vanskih. Pri odhodu z ozemlja
pod italijansko zasedbo sme vne-
sti v Ttalijo ali v Albamijo vsaka
oseba samo do 250 lir italijanske
valute ali 60 albanskih frankov.
Vracajoti se prebivalei bivSe Ju-
goslavije pa smejo imeti 8 seboj
do 2000 dinarjev,

Brez dovoljenja pristojnega ci-
vilnega komisarja sta prepovedana
uvoz in izvoz nakazil, menie in
vaeh vrednostnih papirjev razen
glasetih se na italijansko, ali al-
bansko valuto drugam kakor v
ozemlje Italije in Albanije. Ta pre-
poved ne velja za osebe, ki imajo
od italijanskega ali albanskega ca-
rinskega oblastva potrdilo o prejs-
njem prenosu bankoveev in vred-
nostnih papirjev v Italijo, Albani-
jo ali bivio Jugoslavijo.

Uvoz dri. papirjev, obveznic, del-
me razen iz Italije in Albanije je
dovoljen samo s poitno pogiljko,
uaslovljano na enega uvodoma na-
vedenih denarnih zavodov.

Izvoz drZavnih vrednostnih pa-
pirjev vsakrinih obveznic in del-
nie, glasetih se v kateri si bodi
valuti, in zadevnih odrezkov dru-
gam kakor v Italijo ali Albanijo
se sme izvrEili samo s predhodnim
dovoljenjem pristojnega civilnega

komisarja.

vsi gospodarski organizmi, od
uvoznikov do grosistov in malih
trgoveev, s tem, da ustanavlja ko-
leklivne gospodarske edinice za
olajsanje in pocenitev poslovanija.
Te edinice se prepogosto kritizira-
jo kot nekoristne in umetno se-
stavljene. Tem kritikom je treba
odgovoriti, da so gospodarske edi-
nice potrebne in koristne v vojni
dobi in da so vladi Ze prihranile
neizmerno izdatkov, ki bi bili ne-
izogibni, ¢e bi se bila racionirana
porazdelitev Zivil organizirala po

Brez dovoljenja pristojnega ci-
vilnega komisarja so prepovedana:

1. vplac¢ila in izpladila pod ka-
krEnim koli naslovom in v kakrs-
ni koli obliki vsot v dinarjih, ki
pomenijo razpolozitveno uporabo
v kakrsni koli si bodi wvaluti, ob-
stojedi drugje kakor na ozemljih
Italije, Albanije in bivie Jugosla-
vije, zasedenih po italijanskih
oborozenih silah;

2. omenjena vplacila in izpladi-
la, ki pomenijo razpoloZnostno upo-
rabo v kakréni si bodi valuti, ob-
stojedi na ozemljih Ttalije, Albami-
je ali bivSe Jugoslavije, zasedenih
od italijanskih oboroZenih sil, pri-
padajotih osebam, bivajodim zunaj
teh ozemelj,

Prepovedano je brez poprejsnje-
ga dovoljenja pristojnega civiline-
ga komisarja:

1, Vsakrino razpolaganje v ko-
rist osebam, bivajofim zunaj Ifa-

nad¢inu iz
vojne,

Vodstvu teh trzaskih gospodar-
skih zavodov kakor tudi Zvezi tr-
goveev je poslanec destital za odlic-
no dosedanje poslovanje, Glede na
naloge, ki bodo dolodene Trstu po
nedvomni zmagi, je predsednik
Konfederacije preprican, da bodo
trgovei tega jadranskega pristani-
5¢a znali dvigniti mednarodni pro-
met na veliko korist stanu in Ita-
lije, ker velik narod mora imeti
veliko trgovino,

prejsnje  svetovne

Razglas Mussolinija

Skupni valutni predpisi

lije, Albanije in bivie Jukoslavije,
zasedenih po italijanskih oboroZe-
nih silah, nanasajo¢ih se na drzav-
ne vrednostne papirje, obveznice
in delnice, glasete se v kakrsni
si bodi valuti in obstojee na
ozemljih bivSe kraljevine Jugosla-
vije, zasedenih po italijanskih ce-
lah ter tam deponirane.

2. Vsakrino razpolaganje v ko-
rist osebam, bivajofim v Italiji,
Albamiji in bivdi Jugoslaviji, zase-
deni po italijanskih ¢etah, od onih
oseb, ki bivajo izven Italije in za-
sedenega ozemlja.

Civilni komisarji imajo poobla-
stilo, da s svojimi odredbami po
zasliSsanju vojaskih in carinskih
oblastev tudi mimo navedenih do-
lotb izdajajo mavodila v svrho
uravnave malega krajevnega pro-
meta § sosednimi ozemlji.

Slede kazenska dolod¢ila. Nared-
ba je Ze stopila v veljavo.

Naredba o denarnih

valutnih

Kr. Civilni Komisar za zasedeno
slovensko ozemlje, na podlagi svo-
jih odredb &t. 1 in 5t. 6 z dne 20,
oziroma 22. aprila 1941-XIX, ob-
javljenih v Sluzbenem listu kr. ci-
vilnega komisariata st. 33 z dne
23, aprila 1941-XIX,

odreja:
Clen 1.

Uporaba italijanske lire kot pla-
Cilnega sredstva na slovenskem
ozemlju, zasedenem po italijanski
vojski, se ne sme smatrati kot
ukrep za konvertiranje ali zame-
njavo med obema valutama, tem-
ved le kot obveznost za pravne
osebe in zasebnike, da morajo
sprejemati ilalijansko liro kot pla-
¢ilo za nakupe in storitve v zvezi
§ stanjem, ustvarjenim z zasedbo,
in to posebno od italijanske voj-
ske in italijanskih oblastev in njih
usluzbencev.

Vsakdo more placali nakupe in
storitve le v italijanskih lirah ali
dinarjih po Z%e dolofenem raz-
merju,.

Clen 2,

Prepovedano je uvazati dinarje
v slovensko ozemlje, zasedeno po
italijanski vojski, iz kraljevine Ita-
lije in iz drugih drZav kakor ‘tudi
iz ozemlja bivSe Jugoslavije, ki ni
zasedeno po italijanski vojski.

Prav tako je prepovedano uva-
zati italijanske lire iz tujih driav
in iz ozemlja bivie Jugoslavije, ki
ni zasedeno po italijanski vojski.

Clen 3.

Prepovedano je izvazali iz slo-
venskega ozemlja, zasedenega po
italijanski vojski, razen dinarja
vsako drugo wvaluto, vitevsi itali-
jansko liro, in sicer ne le v ozem-
lje bivie Jugoslavije, ki ni zase-

zadevah

deno po italijanski voiski, temveé
tudi v katero koli drugo driavo.

Dovoljeno je le izvazanje itali-
janske lire iz slovenskega ozemlja,
zasedenega po italijanski vojski, v
kraljevino Italijo.

Clen 4,

Ustanove, organi in uradi bivie
Jugoslavije in bive dravske bano-
vine, druge javne in avionomne
ustanove, finanni in kreditni za-
vodi, trgovinske druZzbe, zasebne
zdruzbe, verske druZbe, kakor tu-
di fizi¢ne osebe, ki posedujejo ali
hranijo iz katerega koli naslova
tuje valute ali pladilna sredstva
sploh, kakor tudi javne ali zaseb-
ne vrednosine papirje: delnice,
obveznice ali kreditme papirje v
tuji valuti, jih morajo prijaviti v
treh izvodih do vilevsi 30, aprila
1041-X1X pri Hranilniei dravske
banovine, ¢eludi so li vrednostni
papirji zunaj slovenskega ozemlja,
ki je zasedeno po ilalijanski vojski.

Clen 5.

Te ustanove, organi in osebe
morajo poleg tega Se posebej z
obrazloZitvijo prijaviti v roku in
na nafin po prednjem &l 4. vse
terjatve in dolgove pri ustanovah
in osebah katerega koli drZavljan-
stva, ki imajo svoj sedeZ ali svoje
stalno bivaliste v inozemstvy ali
na ozemlju bivie Jugoslavije, ki
ni zasedeno po ilalijanski vojski
ali ¢e so placljivi v inozemstvu ali
na ozemlju bivie Jugoslavije, ki
ni zasedeno po italijanski vojski.

Prijaviti morajo tudi dolgove in
terjatve pri ustanovah in osebah
tujega drzavljanstva kjer koli jma-
jo svoj sedeZ ali stalno bivalisde.

Te prijave je treba vloZiti ne
glede na obveznost poloZbe po

¢l. 2. odredbe 5t. 6 kr. civilnega
komisarja z dne 22, apr. 1941-XIX,

Clen 6.

Za tujo valuto se smatra po
prednjih ¢lenih 4. in 5, katera koli
valuta razen lire in dinarja,

Za tuje drzavljane se smatrajo
ustanove in osebe, ki imajo drugo
drzavljanslvo kakor italijansko ali
tisti, ki so imeli doslej jugoslovan-
sko drzavljanstvo in ki imajo svoj
sedeZ ali stalno bivalii¢e na ozem-
lju bivse Jugoslavije, ki nj zasede-
no po italijanski vojski, kakor tudi
osebe brez drzavljanstva,

Clen 7.

Kdor koli bi krsil te predpise,
se takoj pripre in ovadi pristojne-
mu oblastvu, gotovina in vred-
nostni papirji, ki predstavljajo de-
nar ali imovino, kakor vobie vse
vrednostne listine, se zaplenijo.

Clen 8.
Ta odredba stopi takoj v veljavo.
Ljubljana 25, aprila 1941-XIX,
Kr. civilni komisar

za zasedeno slovensko ozemlje:
Emilio Graziolj

Nadaljnje pobiranje dose-
danjih davkov in taks

Kr, Civilni Komisar za zasedeno
slovensko ozemlje

odreja:
Clen 1.

Vsi davki in takse, kakor; ne-
posredni davki, poslovni davek,
takse, trofarine, carine itd., se na
slovenskem ozemlju, zasedenem
po italijanski vojski, pobirajo na
enak nadin in po istih zakenih in
zakonitih dolotbah kaker doslej,

To velja tudi za doklade na te
davke.

Clen 2,
Ta odredba stopi takoj v veljavo.
Ljubljana 25, aprila 1941-X1X.

Kr. civilni komisar
za zasedeno slovensko ozemlje:

Emilio Graziolj

Odredba kr. Civilnega
Komisarja

Kr, Civilni Komisar za zasedeno
§luvunrﬁ<o ozemlje, na podlagi svo-
e odredbe z dne 22, apr, 1941-XIX
Sl 6, s katero se prepovedujejo iz-
placila fizitnim in pravnim ose-
bam, bivajodim na ozemlju bivie
jugoslovanske drzave, ki ni zase-
deno po italijanski vojski, in s ka-
tero je odrejena obveznost poloi-
be zadevnih zneskov pri Hranilni-
ci dravske banovine, je predpisal
naslednjo odredbo:

Clen 1. — Rok, ki ga dolota
¢len 2. naredbe z dne 22, aprila
141-X1IX, 3t. 6. za poloibo zne-
skov, ki jih dolgujejo ustanove in
zasebniki fiziénim in pravnim ose-
!Jum, bivajotim na ozemlju bivie
jugoslovanske drZave, ki ni zase-
den_o po italijanski vojski, se po-
daljSuje do dne 3, maja 1941-XTX.

Clen 2. — Kdor ima na sloven-
skem ozemlju, zasedenem po ita-
lijanski vojski, svoje bivaliite zu-
naj mesla Ljubljane, je upravicen,
da izvrsi poloZzbo v istem roku
razen pri Hranilnici dravske ba-
novine za njen ratun tudi pri
postnih uradih,

Clen 8, — Ta odredba stopi v
veljavo z danadnjim dnem.

Ljubljana, 26, aprila 1941-XIX.

Kr. civilni komisar
za zasedeno slovensko ozemlje:

Emilio Grazioli
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Skrb Kr. Civil-
nega Komisaria
za obnovo
prometa

Kr. Civilni Komisar za zasedeno
slovensko ozemlje je %e v zadetku
svojega delovanja zadel proucevati
vpraSanja, ki so v zvezi s prome-
tom med zasedenimi kraji in kra-

ljievino. -
Dne 24. t, m, je 7e imel sesta-
nek =z zastopnikom prometnega

ministrsiva zaradi podrobnega ob-
ravnavanja tega vprasanja, Kr. ko-
misar je odredil 26. april za za-
getek Zelezniskega osebnega pro-
meta s Trstom (za potnike in prt-
ljago), kar bo zacasno omogodeno
z vkljuditvijo avtobusnega prome-
ta. Véeraj 27. aprila pa se je zadel
avtomobilski promet med Trstom
in Ljubljane in nazaj ter med Go-
rico in Ljubljano ter nazaj.

Urejuje se tudi druga avtobus-
na proga med Ljubljang in Tr-
stom ter med Ljubljano in Gorico:
ter v obeh obratnih smereh, Slui-
ba na teh progah je bila poverjena
velikima specializiranima tvirdka-
ma Calissano in Ribi. Nadalje je
Krr. Civilni Komisar odredil tudi ta-
koj¥nje proutavanje vprasanj avto-
mobilskega prometa med Ljublja-
no in vainejiimi kraji zasedenega
ozemlja,

Za uvoz in dzvoz bo mogode
uporabljati Zeleznisko progo Ljub-
ljana-Karlovac-Reka, Blago se bo
prevazalo tudi s tovornimi avto-
mobili in bo fa promelna sluzba
poverjena neki zasebni tvrdki.

Tudi za «cestna vprasanja je
Kr, Civilni Komisar zainteresiral
organe, ki mu jih je dalo na raz-
polago prometno ministrstvo. Ze
23. aprila so se zafela dela na ob-
novi ceste med Kagjo vasjo in
Ljubljane, Vse delo bo izvrieno
v treh etapah. Prva faza bo dala
ureditev odseka Vrhnika-Ljublja-
na, druga popravilo ceste na od-
seku Kadja vas-Vrhnika, tretja pa
temeljito ureditev ceste od Kadje
vasi do Ljubljane. Organi Avto-
nomnega cestnega podjetja, ki
‘skrbi za ceste v Italiji, Ze izdelu-
jejo mnacrte za ureditev te vaine
ceste, ki bo asfaltirana kakor vse
glavne italijanske prometne Zile.

L]

Po razdejanju, ki so ga poviro-
¢ile umikajote se &ete, je zastoj
prometa povzrofal najvedje skrbi.
Teh skrbi smo zdaj redeni po na-
glih, energiénih ukrepih Kr. Civil-
nega Komisarja, kateremu dolguje
hvalo vse prebivalstvo.

Avtomobilski promet
v Ljubljani
Na Trzaski cesti je postal avio-
mobilski promet Zivahnejsi kakor
pa na Celoviki cesti proti Gorenj-
ski. Iz Trsta in Gorice prihajajo
v Ljubljano 8tevilni osebni in to-
vorni avtomobili. Na Glincah ob
razcepu Trzaske ceste in ceste na
Dobrovo je vojaska kontrola za
uvoz blaga v mesto. Vojaska kon-
trola posluje tudi na Celovki ce-
sti pri Zaletelovi hisi,
Okupacijske oblasti so v Ljub-
ljani namestile Ze ved¢ novih kaZi-
potov za vozila, popravljajo pa
tudi stare orientacijske table,

Okrozni urad za zavarova-
nje delavcev v Ljubljani
opozarja delodajalce,
da so v prejinjem mesecu dostav-
ljeni pladilni nalogi zapadli v pla-
&ilo. Prispevki morajo biti porav-
nani v osmih dneh po prejemu

pladilnega naloga!

Za Cuvanje pravice zavarovan-
eev do pokojnine je potrebno, da
8o zavarovalnj prispevki dejanske
platani!

To opozorilo je smatrati kot
opomin! Proti delodajalcem, ki ne
bodo poravnali prispevkov, mora
urad uvesti prisilno izterjavo brez
predhodnega opomina. Urad iz
vriuje vaZne socialne dolZnosti, ki
ne dopustajo odlaSanja.

»>I1 Piceoloc je objavil naslednji
zanimivi ¢lanek svojega berlin-
skega dopisnika, daliran 24. apri-
la t. L:

Med problemi, ki se pojavljajo
ob konéni odstranitvi Anglije s
kontinenta, se priznava velik po-
men vpraSanju novega gospodar-
skega reda, Berlinski uradni kro-
gi smatrajo, da je prisel zdaj cas,
ko se bo moral ves evropski Jugo-
vzhod sprifo novega polozaja go-
spodarsko preurediti pod nem-
skim vodstvom, kar bi pomenilo
povrnitev k pogojem zdravega
gospodarstva,

Zaslitne carine

ProtinemSka vloga je bila po
tem pojmovanju dolofena od za-
veznikov n. pr. Jugoslaviji, Se
bolj pa Gré¢iji in Romuniji, tako
da je usmerjala gospodarsivo teh
drZzav k nenaravnim in umetnim
smotrom, ki so bili nasprotni
drZzavnim interesom. Politi¢ne am-
bicije so gnale te drZave k obo-
rozevanju dale¢ ¢ez njih potrebe
in k ustanavljanju vojne industri-
je, ki ni imela osnovnih proizva-
jalnih pogojev, in k neizmernim
izdatkom za industrializacijo, ki
je bila v kri¢etem nasprotju z nji-
hovim izrazito agrarnim znadajem.
Ker te industrije seveda niso bile
zmozne za mednarodno tekmova-
nje, so morale vlade uvajati naj-
visje zaSfitne carine, s dimer so
pa $kodovale vsemu gospodarske-
mu Zivljenju, Klasi¢en primer o
tem je navedla »Bdrsen Zeitung¢
o neki jugoslovanski Zelezarni, ka-
tere proizvajalni stroSki so bili
trikrat visji ko v Nemdiji

Glasilo nemike vojske pise o
tem vpraSanju sledede: vzporedno
s preureditvijo na polititnem pod-
rodju bodo morale balkanske dr-
zave zdaj prilagoditi tudi svojo
gospodarsko delavnost potrebam
in moznostim velikega celinskega
gospodarstva, upostevajoC pri tem,
da gre osnovno prvenstve kmetij-

zivljenjskih zahtevah kontinenta,
Predvsem se bo moralo povedati
pridelovanje Zita in industrijskih
oljarie, razviti bodo mogle tudi
znatno zivilsko industrijo, katere
proizvodom bo Nem¢ija lahko nu-
dila velikansko trZisde,

Kaj se naj zgodi z novejSo, ne-
sorazmerno ustanovljeno industri-
jo, ki ji v mnogih primerih nedo-
staje Zivljenjske osnove? Na to
vprafanje odgovarja berlinsko gla-
silo sledede:

Svoboda na industrijskem
podrodju

»Nem¢dija je Ze dala razumeti, da
se ji zdi mogoca vkljucitev takdnih
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ski proizvodnji, ki se bo razvija-
la, ojadevala in ‘organizirala po|

industrij v obseZno industrijsko
evropsko celoto. To dokazuje na
primer sodelovanje, organizirano
med podjetji »Hermann Géringe
in romunsko tezko indusirijo. Gre
za to, da se najde za posamezna
podjetja specializacija, ki bi jim
zagotovila obstoj. Poleg tega se
morajo odpravitji zaSfitne carine.
Posamezna podjetja na Balkanu
bodo na ta nadin delala ne samo
za notranji trg, marve¢ predvsem
za izvoz v ostale predele Evrope.
Femdija ima najve¢je razumeva-
nje za industrijske teZnje balkan-
skih deZel, ker zna ceniti napore
za zagolovilev zaposlitve kar naj-
vedjemu Stevilu ljudi ter za vzgo-
jo moc¢nega kadra specializiranih
delaveev. Jugovzhodne drZave ne
bodo edine, ki se vkljufijo v no-
vi gospodarski organizem, sloneé
na trdnih osnovah in usmerjen v
najvisjo izrabo sil vsega kontinen-
ta. Tudi pogajanja Nemcije z de-
Zelamj zapadne Evrope, kakor tu-
di z Dansko in Norvesko, imajo
ta namen, Nemdija si ne prilasca
staliS$fa hegemonije in monopola.
Posamezne drZave si bodo lahko
svobodno razvijale in ukoritale

Gospodarska preureditev
Balkana po novem redu

lastine modi tudi na industrijskem
podrotju; morale pa se bodo od-
re¢i zas¢itnim carinam in denar-
nim manipulacijam.<

Odprava politike

Po depolitizaciji Balkana se go-
vori v teh politiénih nemé&kih kro-
gih, da so razgovori na Dunaju
zaklju¢ek prve faze novih odnosa-
jev. Razne sosedne drzave bivie
Jugoslavije so imele priloZnost za
vzajemno precizacijo misli glede
na novo ureditev. Prva faza je
dala inventarizacijo razli¢nih vpra-
Sanj in porazvrstitev zadevnih Ze-
lja in zahtev. Tej fazi bo sledila
druga, dolofena za objektivno pro-
ucitev iin razpravo zbraf\ega gra-
diva, Bistveni in osnovni element
je dan z ustanovitvijo neodvisne
Hrvatske z ene strani in z zased-
bo vsega jugoslovanskega ozemlja
po nemskih, italijanskih, madzar-
skih in bolgarskih Cetah z druge
strani To stvarno stanje dolola
tudi metodo, ki se bo uporabila
pri bodofem delu. Razlikovati pa
je treba priloZnostne zahteve in
kon¢ne odloéitve.

*Razsirienie Zelezniske
zveze

Zvezi Ljubljane z Italijo, ki je
bila urejena 26. aprila, sluZi me-
Sani vlak st. 8034-a, ki odhaja iz
Ljubljane ob 10.08 ter prispe v
Vrhniko-trg ob 10.42, odkoder od-
pelje aviobus ob 11. v Postojno.
Avtobusna voZnja v Postojno traja
eno uro, iz Postojne pa se potniki
ob 18.06 odpeljejo z vlakom &t. 704
proti Trstu.

V obratni smeri imajo potniki,
ki prispejo z vlakom 707 v Postoj-
no ob 12,06, avtobusno zvezo iz
Postojne ob 13.30 proti Vrhniki-
trgu, kamor dospejo ob 14.30. Z
Vrhnike-trga nadaljujejo ob 15.
voznjo z meSanim vlakom 8037-a
ter prispejo v 'Ljubljano ob 15.35.

QOd 26. aprila vozi redno na pro-
gi Vrhnika-trg — Ljubljana tudi
meSani vlak §t. 8088-a, ki odhaja
z Vrhnike ob 9. ter prihaja v

Ljubljano ob 9.35, izloten pa je:

vlak, ki je odhajal z Vrhnike-trga
ob 17.05 in prihajal v Ljubljano
ob 17.44, Vozne karte se dobe na
postajah Ljubljana, Vrhnika-irg in

Postojna, polniska prtljaga pa je
omejena na razpoloiljive prostore
v aviobusu,

Vsi potnidki vlaki, ki so doslej
vozili samo od in do postaje Bre-
Zice in na dolenjski progi do in
od postaje Metlika, vozijo zdaj do
in od postaje Dobova, na dolenj-
ski progi pa do in od postaje Kar-
lovac,

Potniski vlak, ki odhaja iz Ljub-
ljane proti Karloveu ob 18.50, vozi
dnevno direkino de Splita in se
vraca iz Splita v Ljubljano dnev-
no ob 8.36.

Obnova Zzelezniskih zvez
iz Postojne
0Od 26. t. m. dalje vozijo spet
vlaki iz Trsta do Postojne, Iz St.
Petra vozi spet vlak ob 11.58 s
prihodom v Postojno ob 12.06 in
iz Postojne vlak, ki odhaja ob
13.05 in dospe v Trst ob 14.08.
Po 5. maju bodo vozili Ze redni
vlaki med Trstom in Reko, Postoj-
no, Gorico in Ajdovs€ino.
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Poslovanje
izvrsilnih oddelkov sodiséa

Prvotni skupni izvriilni oddelek
okrajnega sodis¢a v Ljubljani je
razdeljen na tri oddelke, ki re-
Sujejo naglo vse tekole zadeve.
Okrajno sodis¢e dovoljuje le iz
vribe, ki izhajajo iz sluzbenih in

| mezdnih pogodb, najemnih po-

godb, preZivnine, renlnih terja-
tev, zahtev za vzdrZevanje ter iz

. | terjatev iz soecialno - zavarovalnih

odnosov, Dovoljene so tudi delo-

JZacije na podlagi pravnomocnih

sodnijskih odpovedi stanovanj.

Ta mesec je bilo vloZenih pri
vseh treh izvrdilnih oddelkih 165
izvrsilnih predlogov, lani v tem
¢asu pa jih je bilo — 925.

—————

Zbirajte kosti!

Pri nas je nastalo obfuino po-
manjkanje fosfatnih gnojil, ker je
zaradi vojne zastal uvoz surovih
fosfatov iz prekomorskih dezel. Da
bi se omililo pomanjkanje prepo-
trebnih gnojil in mila, naj kosti
nihée ne seziga ali mede v smeti.
Zbiranje kosti bo organizirala Ak-
cijgka druzba za kemicéno industri-
jo v Ljubljani, ki izdeluje klej, iz
odpadkov pa kostni zdrob za fos-
fatna gnojila in surovo kostno
moko kot neposredno gnojilo: Na-

&in zbiranja in oddajamja kosti za
primerno plac¢ilo bo objavljen.

Trosarina za »Ominol«

ZdruZenje trgoveev v Ljubljani
je dobilo na svojo vlogo od mest-
nega trosarinskega oddelka na-
slednjo reSitev:

Trosarinske postaje so dobile
nalog, da pobirajo v naprej za
Schichtov izdelek »Ominol« mest-
no trosarino po tar. post. 21.a za
kg 050 din, ne pa veé mestno
uvoznine po tar. post. 48.¢ ua kg
2 din,

Ljubljanska zemljiska

knjiga

je tudi obeleZje nove do})e. Ta me-
sec je bilo ze 92 kupnih pogodb,
kar presega stevilo kupnih pogodb
januarja in februarja. V prejsnjem
tednu je bilo 41 kupnih pogodb v
gkupnj vrednosti nad 7.350.000 di-
narjev.
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ZE v 2 d “ra arva, plesira in

kemi¥no sna ki

obleke, klobuke
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nike in mandete. Pere, sufi, monga in
lika domage perilo
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Poljanski nasip 4-6. Selenburgova ul. 3
Telelon &t. 22-72,

Kr. Komisariat je odredil
graditev zatvornice na
Ljubljanici
V zadnjih dneh je Ljubljanica
tako mo¢no narasdala, da je bila
graditev zatvornice pri stari cuk-
rarni prekinjena, Ker je zalvorni-
ca zelo vaina pri uredilvi mesta
in pri regulaciji stanja vode na
Barju, je Kr. Civilni Komisariat
odredil, naj se graditev nadaljuje.

V gostilni in restavracii
zahtevajfe vedno izrecno

Rogasko mineralnovodo
Ona Vam na prav prijeten
nacin pospeduje prebavo in
Va$ organizem Vam bo za fo
hvaleZen.

Domain po svetn

326. italijansko vojno porocilo
navaja, da je bilo pri oéiS¢evalnih
operacijah v Epiru in Albaniji uje-
tih mnogo jugoslovanskih in grikih
vojakov. Napadi sovraznih tankov
pri Tobruku so bili odbiti, 7 an-
gleSkih tankov je bilo unigenih,

Italijanske éete so Ze popolnoma
zasedle ves severni Epir, kakor po-
roéa 324, poroéilo glavnega italijan-
skega stana. V Etiopiji so pri Des-
siu ter vzhodno od Gambele za
italijanske éete ugodni boji,

Vse poslovanje druzbe Shell Comp.
of Jugoslavia (Anglo-Jugosloven-
sko petrolejsko d. d.) je z odloébo
kr, civilnega komisarja za zasede-
no ozemlje Slovenije poverjeno
tvrdki Azienda Generale Italiana
Petroli (A. G, I P.) s sedelem V
Rimu, zanjo pa njenemu predsed-

Cons, Naz. Ing, Dott. Josipu
Cobolli Gigli, ki je pooblastil za
izvréevanje tega mandata Cav.
Emila Travaglio, nameSéenca tvrd-
ke A.G I P

V soboto je nepricakovano prigel
v Maribor vodja Nemdcije Adolf
Hitler, Prebivalstvo, vecinoma v
Stajerskih narodnih no$njah, mu
je priredilo navdusen sprejem. Vo-
ditelj mariborskih Nemcev se je
zahvalil Hitlerju 2za osvoboditev
Maribora.,

Bolgarska vojska je zasedla Bi-
tolj, Veles, Prilep in 3e nekatere
druge kraje juZne Srbije. Kralj
Boris je obiskal Stip, kjer je bil
prisréno sprejet,
przn. Etat:l%aju 1‘:je g&:ﬁeli oddajati

anska radijska postaja
Daljnega vzhoda. j J

Nemiko vojno poroé&ilo poroda,

‘|da je bila z velilkim napadom za-

vzeta Termopilska soteska, Nemska
vojna letala so potopila celo vrsto
angleskih trgovskih in pomoZnih
vojnih 1ladij, AngleZi so bombar-
dirali stanovanjske getrti mesta
Kiel, nastali poZari pa so bili hitro
pogaseni, Nem&ka vojna mornarica
je od zadetka vojne potopila ali
zaplenila 872 sovraznih ladij s
skupno tonaZo 1,900.000 ton. Pod-
mornici, kKl sta jima poveljevala
kapitan Kretwchmer in kap. po-
roénik Schepke se z voZnje proti
sovrazniku nista veé vrnili,

Nemske cete so v nedeljo do-
poldne vkorakale v Atene po silo-
vitih napadih nemske oklopne di-
vizije na beZece angleske zastitne
cete, Na Akropoli vihra zastava s
kljukastim krizem. ;

Objavljeno je bilo besedilo grike
kapitulacijske pogodbe, Po tej po-
godbi je bila kapitulacija grike
vojske brezpogojna, Griki oficirji
Smejo v priznanje hrabrosti grike
vojske obdrzati svetlo orozje in
oficirske znake. Pripadniki grike
armade s0 vojni ujetniki, vendar
pa se bo po konéanih vojnih opera-
cijah upostevala osvoboditev vseh
oficirjev in vsega mostva, Griko
vrhovno poveljstvo mora poskrbeti,
da ostane griko brodovje pod var-
stvom grikih cet, dokler ne bo
drugadée odrejeno. Vsako poskodo-
vanje vojnega materiala mora
griko vrhovno poveljstvo prepre-
¢iti,

Nemske podmornice sp potopile
po nemskem poroé¢ilu z dne 27. IV,
na Atlantskem oceanu 5 trgovskih
ladij s skupno 39.148 tonami. Zno-
va so letala bombardirala Liver-
pool.

Japonsko-ruska pogodba o nev-
tralnosti je po podpisu japonskega
cesarja stopila v veljavo,

Izdajatel] »Konzoreij Trgovekega listac, njen predstavnik dr. Ivan Pless, urednik Aleksander Zelezmikar, tiska tiskarna »Merkur¢, d. d., njen predstavnik Oimar Mihalek, vsi v Ljubljani.



